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  I


   


  Vidunderligt at vide:


  Et Fnug fløj forbi,


  og næste Sommers Farver


  og Duft var deri.


   


  Idag for eet År siden,


  den kåde Fastelavn,


  gik jeg til Dans med andre,


  og du - var kun et Navn.


   


  En Ven - som havde glemt mig!


  Jeg anede jo ej,


  at lønligt til mit Hjærte


  var din Elskov på Vej.


   


  Så kom jeg til mit Kammer


  efter Dansen ifjor:


  dit Brev, du veed, og Digtet


  fandt jeg på mit Bord.


   


  Det slog Rod i mit Hjærte,


  det luftige Fnug.


  Nu blomstrer det derinde


  i Sol og i Dug.


   


  Men der er stadig een Ting,


  jeg ikke kan forstå:


  Du, som dog tav så længe,


  hvordan du faldt på


   


  at sende mig det Digt


  og det besynderlige Brev


  just dengang. Sig mig hvorfor,


  hvorfor mon du skrev?


   


  Så det forstår du ikke?


  Jeg skrev nok, fordi


  jeg huskede din Stemmes,


  din Fremfærds Melodi,


  altfor stolt særegen til at glemmes,


  og selv når andre lokked


  mit længselsfulde Blod,


  skimted min Hu dig ofte:


  Som lynbelyst du stod -


  Artemis! - Måske du kunde tæmmes!


   


  Hvorfor jeg sendte Digtet?


  Det gjorde jeg, fordi


  min Sjæl, der sov så længe,


  her stred sig fri,


  stod op og fandt, at Bånd var til at sprænge,


  og uvilkårligt søgte


  hin ene, som hvergang


  vi ses kun, havde rørt ved


  og fremlokket Klang


  mægtigt af de dybtskjulte Strænge.


   


  Hvorfor? Ja, veed jeg selv mon


  hvad Grund jeg har haft?


  Jeg greb, træt af Skummet,


  efter Bølgens Kraft,


  og kun i dig havde jeg den fornummet,


  den magtfulde Svulmen,


  det alvorstunge Fald,


  der løfter, eller knuser,


  ret som Bølger skal,


  hver selv en Verden midt i Verdensrummet.


   


  Derfor just dig blandt Kvinder,


  derfor just mig blandt Mænd.


  Elskov var min Vilje,


  og min Skæbne var den


  at elske dig, du Elskovs røde Lilje.


  Jeg vil ej anden Skæbne,


  skønt angst mit Hjærte skjalv


  og skælver, overskygget


  af dens himmeldybe Hvalv:


  Slig Frygt, slig Fryd, slig Elskov var min Vilje!


   


  Nøglen


   


  »Ser du den Stjærnelænke


  sænke sig hist og glide


  glimtende svagt med hvide


  Sølvled i de sorte Vande?


   


  Hænger mon dær den gyldne


  Nøgle til Himmerigs Porte,


  dybt under glasklart sorte


  Bølger til Stjærnen bundet?«


   


  »Nej, ikke dær, du rige,


  ikke i Stjærnelænker.


  Veed du, hvad jeg tænker?


  I vore egne Hænder.


   


  I vore egne Hænder,


  når de fortroligt favnes,


  ligger de gyldne Navnes


  Nøgle til Himmerige.«


   


   


   


  Ak, Havet er dybt


   


  Havet er dybt, og Landet er bredt


  Jeg tænker du savner mig lidt,


  jeg tror, nej jeg veed, at du elsker mig nu,


  jeg veed, at du elsker mig - endnu;


  men jeg er ikke sådan som du.


   


  Du er ung i Kraft som af År,


  du går som i Dans, når du går,


  og danser du - hvem kan danse dig træt?


  Men jeg, med een Lunges Åndedræt -


  jeg står og ser, hvor du danser let.


   


  Når bare jeg hvisker dit Navn,


  flyver du glad i min Favn,


  thi elsker du Dans, mig elsker du mer:


  Du kommer og står hos mig, og ser


  mig ind i Øjet og ler.


   


  Du veed jo mit Hjærte er ungt,


  skønt Foden kun flytter sig tungt;


  mit Hjærte, mit Hjærte, det danser for dig


  men dine små Fødder stanser jeg.


  Det veed jeg godt, at dem stanser jeg.


   


  Det tænkte jeg tit, når jeg stod


  og fulgte din flyvende Fod:


  Jeg kunde vel stanse mer end din Fod


  Å kære, du lover mig, husk på,


  jeg danser ikke, men jeg kan gå.


   


  Hjem fra Jagten


   


  En enkelt Vildand skræpper


  i Sivene ved Stranden.


  Det blæser lidt. Nymånen


  går ned bag Bakkeranden.


   


  Et Skud - et til - på Fjorden.


  Men ad de kendte Stier


  slentrer jeg hjem fra Jagten.


  Tusmørkedrømmerier . . .


   


  Hvad var det dær? Et Vindpust


  og visne Blades Raslen.


  Nu falder snart de sidste


  af Poplen og af Haslen -


   


  Det klukker svagt i Bækken


  en Fugl fløj op fra Kæret -


  sørgmodigt synger Vinden


  i Piben af Geværet -


   


  Sørgmodigt er mit Hjærte.


  Det er som om jeg skulde


  gå tusend Mil alene


  i Mørke og i Kulde.


   


  Lys efter Lys langt ude


  på sorte Marker tændtes -


  og den er dobbelt ensom,


  der ingen Steder ventes.


   


  Næsten med Avind tænker


  jeg på hvad disse Hytter


  gemmer af Hjem og Hjemliv.


  Da stanser jeg og lytter.


   


  Der ligger lidt fra Vejen


  et Hus med Lys af lave


  små Vinduesruder ud i


  en gammel Æblehave.


   


  Et Spædbarn græder heftigt,


  en Vugge går derinde.


  Da vågner i mit Hjærte


  svulmende varmt et Minde.


   


  Et Minde kun, som vågner:


  Al Livets Kraft og Glæde


  blev atter i mit Hjærte


  lyslevende tilstede . . .


   


  Blæse med visne Blade


  og Vindens vilde Røster!


  Dig ser jeg, som fornylig


  jeg såe dig hos din Søster.


   


  Jeg ser din slanke Nakkes


  Bøjning; jeg ser dit milde


  strålende Blik, mens varsomt


  du løfter hendes Lille


   


  og snakker godt for Stumpen,


  indtil hun tier trøstet,


  gynget på dine Arme,


  lagt blødt op imod Brystet.


   


  Hun åbner og hun lukker


  tilfreds de bitte Hænder.


  Du smiler stolt hen til mig,


  og jeg - mit Hjærte brænder,


   


  imens jeg stille lægger


  min Kind mod din og over


  din Skulder ser til Pigen,


  om ikke snart hun sover.


   


  Men hun har åbne Øjne


  og sover stadig ikke.


  Dæmrer en Sjæls Bevidsthed


  mon i de dunkle Blikke?


   


  Hvem veed? Hvem veed, hvad Sjæl er?


  Den Løndom er nok røbet


  for dig og mig så lidt som


  for Barnet dær i Svøbet.


   


  Dog lever vi, og veed det,


  hvad ondt der så fortælles,


  Umagen værd at eje


  hin Løndom to tilfælles.


   


  Thi Kærlighed er Lyset


  og Livet selv, og Kraften:


  Mildt bøjet over Barnet


  lyser dit Åsyn for mig


  i Mørket her iaften.


   


   


  I Unåde


   


  Så vide jeg kan se


  er alting hvidt af Sne,


  et fnuglet Glimrelag,


  nyfaldent just idag.


   


  Nyfalden Sne, det letteste, det skæreste på Jord!


  Så lykkeligt at træde de allerførste Spor . . .


  Der løfter sig en Fnugsky for hvert et Trin jeg træder,


  og glimter bort i Luften som støvfin Diamant,


  og jeg burde være glad, burde le, det er sandt -


  jeg burde - og så tror jeg,´at jeg går her og græder -


   


  Floden, hvis Væld frøs til,


  stanser sit Rislespil.


  Min Glæde kan ej strømme, som ellers vel den vilde:


  Min elskede, min eneste


  har stanset den med Frost-Ord, isbundet er dens Kilde.


   


  Bag hvide Højder gled


  nys Solen ildrød ned;


  en pragtfuld Purpurbrand


  slår op fra Himlens Rand.


   


  Så himmelhøje Luer, så dyb en Flammeglød,


  og alle Sjæle sukker mod Fønixfuglens Død,


  at hylle sig i Luer, at gløde sig tilgrunde


  for genfødt at stige til gyldenfjedret Flugt.


  Hvorfor tøver da nu min, indtil Bålet er slukt,


  og sidder træt i Brystet, som om den ikke kunde?


   


  Skulde vel højt i Sky


  hættelagt Falken fly?


  Hvor kan min Sjæl til Solfart sine Falke vinger brede?


  Min elskede, min eneste


  har lænket den med Jærn-Ord og blændet den med Vrede.


   


  Havlit og Vildand trækker


  i lange Perlerækker;


  hvergang de luftigt svinger,


  glimter deres Vinger.


   


  Skarpt skærer gennem Luften en Kile Svaner hist


  og skinner bort i Solglød, usynlige tilsidst.


  Nu løfter alle Længsler med kvidefulde Skrig


  og glider gennem Luften i aftenfjærne Baner.


   


  Hvi sidder min da stille, som om den intet aner,


  hviler sangløs i Ve som en Grib ved et Lig?


   


  Flyve - Hvorfor? Hvorhen?


  Kom her nok snart igen.


  Den Holm, som bar dens Rede, er skyllet bort i Havet.


  Min elskede, min eneste


  i Vredens bitre Bølger sin Elskov har begravet.
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